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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৭১

৪৪/ কুরবানী (كتاب الضحايا)
পিরেদঃ ৫. খাঁড়া প

اءجرالْع

আরবী

نمحدُ الربعو يحيو اۇدو دبافَرٍ وعج ندُ بمحدَّثَنَا مح شَّارٍ قَالب ندُ بمحنَا مرخْبا

قَال نمحدِ الربع نانَ بملَيس تعمس ةُ قَالبنَا شُعانْبيدِ قَالُوا الو الْوباو ٍدِيع ِبا نابو

هال ولسر نْهع نَه وا رِها كم دِّثْنازِبٍ حع نب اءرلْبل قُلْت وزَ قَالرفَي ندَ بيبع تعمس

قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ رفَا قَال احضا نم لَّمسو هلَيع هال َّلص

ف زِينجي  ٌةعبرا لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السدِ ري نم رقْصدِي ايو دِهذَا بِيه

اضاح الْعوراء الْبيِن عورها والْمرِيضةُ الْبيِن مرضها والْعرجاء الْبيِن ظَلْعها

ترِها كفَم ذُنِ قَالانِ والْقَر ف ونَ نَقْصنْ يا هركا ّنفَا قَال تُنْق  ةُ الَّتيرسْالو

منْه فَدَعه و تُحرِمه علَ احدٍ

বাংলা

৪৩৭১. মুহাদ ইবন বাশার (রহঃ) ... উবায়দ ইবন ফায়য (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম বারা ইবন

আিযবেক বললাম, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কুরবানীেত কা কা প অপছ করেতন বা

িনেষধ করেতন তা আমােক বলুন। িতিন বলেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর হাত ারা এপ

দখােলন। আর আমার হাত রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর হাত থেক ছাট। বলেলন- চার

কােরর পর কুরবানী করা বধ নয় : কানা প, যার কানা হওয়া কাশ; রাগা প, যার রাগ কাশ; খাঁড়া

প, যার খাঁড়া হওয়া কাশ আর এমন দুবল প যার হাঁেড় মা নই। িতিন বলেলনঃ আিম িশং এবং কােন

িট থাকাও অপছ কির। িতিন বলেলন, যা তামার অপছ হয় তা তাগ কর; িক অন মুসিলেমর জন তা

হারাম কেরা না।
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'Ubaid bin Fairuz said:
"I said to Al-Bara bin Azib: 'Tell me of the sacrificial animals that the
Messenger of Allah dislike or forbade. He said: "The Messenger of Allah
gestured like this with his hand, and my hands are shorter than the hand of
the Messenger of Allah, (and he said). 'There are four that will not do as
sacrifices: The animal that clearly has one bad eye: the sick animals that is
obviously sick; the lame animal with an obvious lamp; and the animal that is
so emaciated that it is as if there is no marrow in its bones: He said: "And I
dislike that the animal should have some fault in its horns or ears." He said:
"What you dislike, forget about it, and do not make it forbidden to anyone."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবু যাহহাক উবায়দ ইবন ফায়য (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78402

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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